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1. CZĘŚĆ PIERWSZA - OGÓLNA 

1.1. LICZEBNIKI 

0 zero, nought (wymawiamy „ou") 
1 one flrst 
2 two second 
3 three third 
4 four fourth 
5 five flfth 
6 six sixth 
7 seven seventh 
8 eight eight 
9 nine ninth 
10 ten tenth 
11 eleven eleventh 
12 twelve twelfth 
13 thirteen thirteenth 
14 fourteen fourteenth 
15 fifteen fifteenth 
16 sixteen sixteenth 
17 seventeen seventeenth 
18 eighteen eighteenth 
19 nineteen nineteenth 
20 twenty twentieth 
21 twenty-one twenty-first 
22 twenty-two twenty-second 
30 thirty thirtieth 
40 forty fortieth 
50 fifty fiftieth 



1.2. OKREŚLANIE ROZMIARÓW, OBJĘTOŚCI, WAGI 

1.2. OKREŚLANIE ROZMIARÓW, OBJĘTOŚCI, WAGI 

długość 
1 milimeter 
1 centymetr 
1 cal - 2,54 cm 
1 metr 
1 kilometr 
1 ja rd-0 ,914 m 
1 mila - 1,609 km 

powierzchnia 
1 stopa kwadratowa 
1 metr kwadratowy 

itp. 
1 ar 
1 hektar 
pojemność (GB) 
1 uncja - 28 ml 
1 pinta - 0,568 1 
1 kwarta - 1,136 1 
1 galon - 4,546 1 
1 litr 
wagi 
1 funt - 0,454 kg 
1 uncja - 28,4 g 
1 gram 
1 kg 
0.5 kg 
1 tona 

length ['len©] 
1 milimetre ['milimi:te] 
1 centimetre ['sentimi:te] 
1 inch [intsz] 
1 metre ['mi: te] 
1 kilometre [ki'lomi:te] 
1 yard [ja:d] 
1 mile [majl] 
12 inches - 1 foot - 30.48 centimetres 
3 feet - 1 yard - 0.914 metre 
1 760 yards - 1 mile - 1. 609 kilometre 
space [spejs] 
1 sąuare foot [skłea fu:t] 
1 sąuare metre [skłea 'mi:te] 

1 are [a:r] 
1 hectare ['hekta:] 
volume ['wolju:m] 
1 fluid ounce (fl oz) fauens] 
1 pint (pt) [pajnt] 
1 ąuart (gt) [kwo:t] 
1 galion (gal) fgaelen] 
1 litre (1) ['li:te] 
weights [łejts] 
1 pound [paund] 
1 ounce fauens] 
1 gramme [grarm] 
1 kilogram ['kilogram] 
half of the kilogram ['harf of óe] 
1 tonne ['tann] 



2. CZĘSC DRUGA - ROZMOWKI 
PRZYDATNE W PRACACH 
TECHNICZNO-BUDOWLANYCH 

1. ZWROTY PRZYDATNE W PRACY 

pracodawca do 
I pracowników 
Hr> jest pan 
•profesjonalnym 
Hh) draulikiem? 
• y ma pan dobrą 

jnajomość 
•ateriałów 
•ołowianych? 
hy nie możecie 
• b i ć tego 
fcybciej? 
H potrafi pan: 
•prawić układ 
fcnucowy/ 
fcpłonowy? 
"Sługiwać to 
Radzenie? 

~zvtać plan/ 
wiek 

śnieżny? 
-ować na 

-fctawie 

Are you a professionally trained 
plumber? 
[a: ju: e pre'fesznli trejnd 'plamę] 

Do you have thorough knowledge of 
building materials? 
[du ju: 'hsew Garau 'nolidż of 'bildiri 
me'tjerjelz] 

Can t you do it a bit faster? 
[kaent ju: 'du: it e bit 'fa:ste] 

Can you: ['kasn ju:] 
- repair brake/ ignition system? 

[re'pea brejk/ ig'niszen sistem] 

- operate this device? 
['operejt 5ys di'wajs] 

- interpret a blueprint/ technical 
drawing? 
[in'te:prit e 'blu:prir|t/ 'teknikel dro:lir|] 

- work from plans? 
['łe:k from 'plasns] 

49 


